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SAMENVATTING

Smaad veronderstelt het opzet om door woorden, 

daden of gebaren een persoon die het openbaar ge-

zag vertegenwoordigt, te beledigen. Dit wetsvoorstel 

bepaalt dat ook onrechtstreekse gedragingen of uitla-

tingen in aanmerking komen voor smaad, zelfs als ze 

niet rechtstreeks tegen een persoon gericht zijn.

RÉSUMÉ

L’outrage suppose l’intention de mettre en cause par 

des paroles, des faits ou des gestes, l’honneur d’une 

personne dépositaire de l’autorité publique. Cette 

proposition de loi prévoit que les comportements ou 

les propos indirects sont également susceptibles de 

constituer un outrage, même s’ils ne sont pas directe-

ment dirigés contre une personne. 
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DÉVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

En 2008, un juge de Courtrai a acquitté un suppor-

ter poursuivi pour outrage à la police après avoir uriné 

contre un combi de la police durant la mi-temps du 

match de football opposant Courtrai à l’Union en 2007. 1

L’outrage suppose l’intention de mettre en cause 

par des paroles, des faits ou des gestes, l’honneur des 

personnes dépositaires de l’autorité publique.

Il est possible que, dans ce dossier, les agents n’aient 

pas suffisamment insisté sur le fait qu’ils se sentaient 

offensés par les faits mais, quoi qu’il en soit, le juge 

a considéré que l ’outrage ne pouvait être commis 

qu’envers des personnes. Selon le juge, un combi ne 

peut se sentir outragé. 

Bien que cette decision ne l’agréât pas, le ministère 

public n’a pas interjeté appel, compte tenu de l’arriéré 

judiciaire de la cour d’appel. 

Nous souhaitons lever toute ambiguïté en inscrivant 

dans la loi que les comportements ou les propos indi-

rects peuvent aussi constituer une infraction d’outrage. 

Les comportements à caractère offensant dirigés 

contre des objets utilisés par des personnes déposi-

taires de l’autorité publique doivent être considérés 

comme un outrage indirect. Le fait d’uriner contre un 

combi de police, par exemple, constituera dès lors un 

cas indiscutable d’outrage indirect, et pourra être pour-

suivi comme tel. 

1  Trib. Courtrai, 19 mars 2008, non publ.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In 2008 sprak een Kortrijks rechter een supporter 

vrij van smaad aan de politie nadat hij in 2007 tijdens 

de rust van de voetbalmatch Kortrijk-Union tegen een 

politiecombi urineerde.1

Smaad veronderstelt het opzet om door daden, woor-

den of gebaren het openbaar gezag, dat de betrokken 

personen vertegenwoordigen, te beledigen.

Mogelijks hebben de agenten in dit dossier onvol-

doende benadrukt dat zij zich beledigd voelden door 

de feiten maar hoe dan ook, de rechter oordeelde dat 

smaad enkel mogelijk is tegen personen. Een combi kon 

zich volgens de rechter niet gesmaad voelen.

Het openbaar ministerie kon zich niet vinden in deze 

beslissing doch ging niet in beroep gelet op de gerech-

telijke achterstand van het hof van beroep.

De indieners van dit wetsvoorstel willen iedere ondui-

delijkheid wegnemen en in de wet inschrijven dat ook 

onrechtstreekse gedragingen of uitlatingen in aanmer-

king komen voor het misdrijf smaad.

Gedragingen met een beledigend karakter tegenover 

voorwerpen, gebruikt door personen die het openbaar 

gezag vertegenwoordigen, dienen beschouwd te wor-

den als onrechtstreekse smaad. Zo zal bijvoorbeeld 

plassen tegen een politiecombi ontegensprekelijk een 

vorm van, onrechtstreekse, smaad zijn en als zodanig 

vervolgd kunnen worden.

Bert SCHOOFS (VB)

Gerolf ANNEMANS (VB)

Peter LOGGHE (VB)

1  Rb. Kortrijk, 19 maart 2008, onuitg.
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PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution. 

Art. 2

Dans l’article 276 du Codé pénal, les mots “directe-

ment ou indirectement” sont insérés entre le mot “dirigé” 

et les mots “, dans l’exercice”.

8 mars 2012

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

 In artikel 276 van het Strafwetboek worden tussen 

de woorden “gepleegd” en “tegen” de woorden “, recht-

streeks of onrechtstreeks,” ingevoegd.

8 maart 2012

Bert SCHOOFS (VB)

Gerolf ANNEMANS (VB)

Peter LOGGHE (VB)
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